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ಅದಂದ ಚಕħ ಮಳಿಗೆಯಂತ ನಲಮಳಿಗೆಗಳಲŃ ಅಂಗಡಗಳಿರುವಂತ ಜಾಗ. ಫುಟ್‌ಪತನ
ಮೇಲ ಹರದಡುವವರ ಕಣĵ ಈ ಫಲಕದ ಮೇಲ ಹರದೂ ಯಾಕ ಅವರನĺಲ್ಲ ಹಿಡದಟıಲ್ಲ
ಎಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಗೆಹರಯಲಲ್ಲ. ಆ ಬೇಡಡನĺ ಪೂತಡ ಕೂಡ ಓದವ ವŀವಧಾನವಿರಲಲ್ಲ.
ಆಚೇಚ ನೇಡ ಸŅಲĻ ಧೈಯಡ ವಹಿಸ ಆ ಬೇಡಡದ್ದ ಅಂಗಡಯಂತದ್ದ ಜಾಗದ ಬಾಗಿಲಲŃ
ಮಟıಲಳಿದ ಅರೆಗಾಜಿನ ಬಾಗಿಲು ದೂಡದಳ. ನರಾರು ವಷಡಗಳಿಂದ ಯಾರೂ
ಒಳಬಂದಲ್ಲವೇನೇ ಎಂಬಂತ ಆಲಸŀದಲŃ, ಮೇಲ ಗಾಜು ಕಳಭಾಗದಲŃ ಲೇಹದಂತದ್ದ
ಸıರ್ಡ ಡೇರ್, ತನĺ ಹಿಂಬದಗೆ ಕಟıದ್ದ ಕಂಕಣಿ ಗಂಟಗಳ ದನಸುತĶ, ಜೊತಗೆ ತನĺದೇ ತಗಡನ
ಕರಕರಯಂಬಂತ ನಾದದಂದಗೆ ತರೆದಕಂಡತ. ಇವಳ ಒಳಬರುತĶದ್ದಂತ, ಮತĶದೇ
ಆಲಸŀದಲŃ ಮುಚĬಕಂಡತ. ಪಟı ಹಜಾರದಂತದ್ದ ಆ ಜಾಗದಲŃ, ಡಾಕıರ್ ಕŃನಕħನಲŃ
ಹರಗೆ ಕಾಯುತĶ ಕುಳಿತರುವ ಜಾಗದಂತ ತೇರುತĶದ್ದ ಆ ಪಟı ಚೌಕಯಲŃ ಇದĸದĸ ಎರಡು
ಪŃಸıಕ್ ಕುಚಡಗಳ. ಒಂದ ಮುಪĻದ ಟೇಬಲŃನ ಮೇಲ ಇದ್ದ ಹಳೆಯ ಮŀಗಜನ್‌ಗಳ.
ಅಲŃ ಒಂದ ಪಟಡಷನ್‌ನಂತದ್ದ ಗೇಡೆ, ಅದಕħಂದ ಬಾಗಿಲು. ಇವಳಿಗೆ ಒಂದ Ĕಣ ಯಾಕ
ತಲಕಟıವಳಂತ ಇಲŃ ಬಂದದĸ ನಾನ, ಹಿಂತರುಗಿ ಹೇಗಲೇ ಎಂದನಸದರೂ, ಮತĶ ಧೈಯಡ
ಮಡ, ಅಲŃನ ಮಂದ ಬಳಕಗೆ ಕಣĵ ಹಂದಸಕಳńತĶ ‘ಹಲೇ, ಎನಬಡೇ ಹೇಂ?’
ಎಂದಳ. ಉತĶರವಿಲ್ಲ. ಮತĶಲ್ಲ ಮೌನ. ಏನಾದರಾಗಲ ಎಂದಕಂಡು ಕುಚಡಯ ಮೇಲ
ಕೂತಳ.

ಕಲ ನಮಿಷ ಬಳೆಯ ಸದĸೇ, ಗೆಜĮ ಸದĸೇ ಎಂದ ನಖರವಾಗಿ ವಿಂಗಡಸಲಾಗದ ಸದĸನ
ಹಿನĺಲಯಲŃ ಹಂಗಸೊಬĽಳ ಹರಬಂದಳ. ಅದ ಆಕಯ ಸೊಂಟದ ಪಟıಯಲŃನ ಮಿಡŃ
ಈಸı ಶೈಲಯ ಬಲŃ ಡಾನ್ಸಿವರು ಸುತĶಕಳńವ ಸħರ್ಡನ ತದಯಲŃದ್ದ ನಾಣŀದಂತ ಬಲŃಗಳ
ಕಂಕಣಿ ಸದĸಗಿತĶ. 

‘ಹಲೇ.’
ಸಮುದŁ ಮಗುಚದಗ ಏಳವ ಬಳಿ ನರೆಯಂತಹ ಬಣĵದ ಮೊಗ. ಕಡುಗಪĻ ಹುಬĽನ

ಬಾಗು, ಅಪĻ ಗೇಕಣಡಕħ ಕರಕಂಡು ಹೇದಗ ಬೇಲ ಮೇಲ ಬದĸದ್ದವನನಲ್ಲ ಗಬಗಬನ
ಆರಸಕಂಡದ್ದಂತ ಶಂಖದ ನನಪಗಿಸುವಂತಹ, ಬಳಿ ಶಂಖದಂತ ಕರಳ, ಶŁತ ಇನĺ
ನರುಕಸುತĶರುವಾಗಲೇ ‘ವಾಟ್‌ ಕನ್‌ ಐ ಡೂ ಫಾರ್ ಯು’ ಎಂದ ಭಾರವಾದ ಟಕಡಷ್
ರೇತಯ ಆಕ್ಸಿಂಟನಲŃ ಶಂಖದ ಕರಳಿಂದ ಹರಬಂತ ಪŁಶĺ. ಶŁತ ದಡಬಡಾಯಿಸ ಎದĸ,
‘ಅದ... ಅದ... ನಮĿ ಬೇಡುಡ, ಕನಸುಗಳ ಮರಾಟ ಏನ ಅಥಡವಾಗದ,
ಕುತೂಹಲದಂದ, ಒಂದ ಬಗೆಯ ಸೆಳೆತದಂದ ಇಲŃ ಬಂದರುವ. ಏನದರ ಅಥಡ?’  

ಮತĶ ಶಂಖ ಮುಗುಳĺಕħತ, ‘ಒಳಗೆ ಬಾ, ನೇನ ನೇಡುವ’. 
ಒಳ ಹೇದರೆ, ಮುಂಭಾಗದ ಇಕħಟıನ ಜಾಗ ನೇಡ ಊಹಿಸಲೂ ಆಗದಷı ವಿಶಾಲ ಜಾಗ.

ದಡĳ ಹಜಾರ. ಗೇಡೆಗಾನಸ ಒಂದಷı ವಾದŀಗಳ.
‘ನಾನ ಬಲŃ ಡಾನ್ಸಿಂಗ್ ಕಲಸುತĶೇನ. ಇದ ನನĺ ಕನಸನ ರಾಜŀ.’ 
ಶŁತಗೆ ಏನೇ ಅನಹŀವಾದದĸಲŃದ ಎಂಬಂತ ನರೇಕ್ಷೆಯಲŃ ಕೌತಕದಂದ ಬಂದವಳಿಗೆ ಈ

ಜಾಗದಲŃೇನೇ ಸೆಳೆತವಿದ ಎನಸದರೂ, ಸಂಪೂಣಡ ಪಿಚĬನಸತ. ಅದೇ ನರಾಶಯಲŃ
ಹೇಳಿಬಟıಳ.


